








Drawings are of course funny and creative, especially

the improvisational ones. To highlight spontaneous

creative moments and inspire children to be creative,

| want to produce a drawing table that fits into the
public environment and invites them to make things

while waiting: taking a rest or chatting.

By nature, some children are restless. But in the waiting rooms of children’s
hospitals where parents are nervous, one of the goals of “Come and Draw” is to
create a calm atmosphere by attracting children to drawing. The table top is
composed from different layers of colorful paper, communicating the ideas of
“playful” and “drawing”. Let us enjoy drawing.

En del barn ar rastlosa till sin natur. | vantrummet pa barnsjukhus, dar foraldrar ar
nervosa, ar ett av malen med "Come and Draw” att skapa en lugn atmosfar genom
attlocka barnen att rita. Bordskivan ar sammansatt av flera lager av fargglada
papper som kommunicerar den lekfullhet och gladje vi kan finna i att rita.

Tian Tang Product Designer
TH46(0)735701219
£ ivelcome-to-koala@163.com

Tian Tang
/j.ome and Draw



Everyone was born with a wide-open view.
jeverything was fantastic, exciting and possible when
we were young, even the very simple things. /Then, we
orew up with experiences that framed our
imagination. /£verything is said to us what should or
should not be./Now we leave all the rules behind.
Amagine that we are each in our own world that we
have created ourselves. See it with innocent eyes, and
we will find the treasures we lost a long time ago.

Alla Toddes vi med ett vidoppet synsatt. Allt var
fantastiskt, spannande och mojligt nar vi var unga, aven
mycket enkla saker./Sedan vaxte vi upp med upplevelser

som formade var fantasi. Allting talar man om for oss, vad
som bor eller inte borde vara./Nu lamnar vi alla regler bakom
oss./Orestall dig att vi var och en ar i var egen varld som vi
har skapat sjalva./Se pa den med oskyldiga 6gon, och vi
kommer att finna de skatter vi forlorade for lange sedan.




| wanted to go to HDK becuase it is a school with an

open mind, which gives students the possibility to

develop their own ideas. The time here has given me
totally new perspectives on how to combine art and

textile design.

/Student from Slovenia

| was impressed by the projects and the co-operation
with the industry. In my home school most of the

projects are only based inside the school.

/Student from Australia

The School of Design and Crafts is usually called HDK, an abbreviation of the
Swedish name. We are 160 vears old and are rooted in a long tradition, at the
same time as we are constantly developing. At HDK future designers,
craftsmen, artists and teachers in visual arts gather in the same building as
doctoral students.

The characteristic HDK student is curious, has artistic talent and the courage to
question. At HDK you are encouraged to combine creativity with

responsibility, the will to conquer professional skills and to combine them with
social engagement. You are also given the chance to deepen your knowledge
and at the same time get an understanding of complex entireties. HDK is placed
in the city centre of Gothenburg and is a part of the University of Gothenburg
and Scandinavia's biggest Faculty of Fine, Applied and Performing Arts.

Would you like to know more? Please, visit our website www.hdk.gu.se

http/Aiwvww hdkgu.se
info@hdk.gu.se

The School of Design and Crafts
University of Gothenburg
Box 131, 405 30 Gothenburg, Sweden

T /+46 (0) 31 786 00 00
F/+46(0) 31 786 48 88
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Hogskolan for Design och Konsthantverk kallas ofta HDK, kort och gott. Vi har
funnits i 160 ar och har vara rétter i en stark tradition, samtidigt som vi standigt
utvecklats. Pa HDK finns blivande designers, konsthantverkare och bild-och
formlarare i samma hus som forskarstuderande.

\/ara studenter har nyfikenhet, konstnarlig talang och mod att ifrdgasatta. Pa
HDK uppmuntras du att kombinera kreativitet med ansvar, viljan att erévra
yrkesskicklighet och att kombinera den med socialt engagemang. Du ges ocksa
mojlighet att fordjupa ditt kunnande och samtidigt fa en forstaelse for
komplexa helheter. HDK finns mitt i centrala Goteborg och ar en del av
HYPERLINK “http:/ivww.gu.se” Goteborgs universitet och Nordens storsta
konstnarliga fakultet.

Vill du veta mer? Se var hemsida www.hdk.gu.se

Jag ville g& pa HDK 6r att det ar en skola med ‘Oppet
sinne’, som ger studenter mojlishet att utveckla sina

egna idéer, Tiden har har gett mig helt nya perspektiv pa
hur man kan kombinera konst och textildesign.,

Mtbytesstudent fran Slovenien

lag ar imponerad Over mangden projekt och samarbetet
med naringslivet. | min hemmaskola halls de flesta
projekt inom skolan.

Mtbytesstudent fran Australien




Course Leader Kursansvarig
Johnny Friberg

Examiner /£xaminator
Henning Eklund

Tutors Handledare

Johnny Friberg, Claes Johansson, Carl-Johan Skogh, Camilla Lundblad lliefski,
Sofia Lodmark Wallner, Henric Benesch, Henning Eklund, Helena Kihlgren,
Krister Svensson and Jessica Glanzelius

Participants Deltagare

Anna Alriksson, David Quick, Eva-johanna Sandberg, Frida Jacobsson, Jay Roop,
Ji Young Seo, Mattias Larsson, Minyup Lee, Niclas Andersson, Noriko Tanaka,
Sara Melvinsson, Suthipa Kamyam, Tommy Eije Gustafsson, Aida Abolahrar,
Christian Stromaqvist, Elsa Wikander, Karl-johan Ekeroth, Li Chin Chou,

Lina Lagstrom, Nianyi Peng, Patree Arthayukti, Pontus Eriksson and Sara Stiber

This exhibition has been put together through the
cooperation, sponsorship and hard work of many people.
We take this opportunity to thank them for their help.

Den har utstallningen har kunnat bli verklishet tack vare

samarbete, sponsring och hart arbete av manga
manniskor. Har vill vi passa pa att tacka dem for

deras hjalp.




Project Management Group

[Projektledningsgrupp

Project Manager and Creative Director
Projektledare och Kreativ Producent
Jay Roop

TH46(0) 76877 84 32
E/jay@jayroop.info
W/http:/jayroop.info

Exhibition Director

Ansvarig Utstallningsdesign
Karl-Johan Ekeroth
TA46(0) 702 75 46 29

E /info@buztown.com

W /http://www.buztown.com

Visual Communication Directors
Ansvarig Visuell kommunikation
Suthipa Kamyam

THA6(0) 72041 42 12

£ Authipakamyam@gmail.com

W /http:/suthipakamyam.com

Nianyi Peng
T/+46 (0) 760 68 78 24
E /angel20th@gmail.com

Production Manager Produktionsledare
Tommy Eije Gustafsson

TH46(0) 7338621 14
£ /info@tommygustavsson.se
W/http:/www.tommygustavsson.se

PR and Finance Manager Ansvarig PR och Ekonomi
Sara Stiber

TA46 (0) 706 41 34 31

E gusstibsa@student.gu.se

W/http:/stiber.se

Exhibition Design AJtstdllningsdesign
David Quick

TH46(0) 73768 7052

E kusquida@student.gu.se

W /http:/www.davidqvick.com

Niclas Andersson

T /+46 (0) 702 92 00 81
E/hello@niclasandersson.se

W /http:/iwww.niclasandersson.se

Markus Johansson

T /#46 (0) 706 44 87 55

E /info@markusjohansson.com

W /nttp:/ivww.markusjohansson.com

Sara Roxana Melvinson

T/+46 (0) 70 207 29 61

E Aara_melvinson@hotmail.com

W /http:/iwww.sararoxanadesign.se

Mattias Larsson
TH46 (0) 706 58 32 80
E /blarummet@gmail.com

Anna Alriksson

TA46(0) 73067 17 46

E /anna alriksson@gmail.com

W /http:/ivww.annaalriksson.com

Light Design A jusdesign
Elena Ivina

T A#46 (0) 702 5799 32
E Alenalvina@hotmail.com

Maja Mindelsohn
TH46(0) 707 4316 23
£ /majamindelsohn@gmail.com

Light Organizer 4 juskoordinator
Frida Jacobsson

T /46 (0) 708 29 77 59
£ /frida,jacobsson@gmail.com
W http:/iwww.fridajacobsson.se

Exhibition
AJtstallnin



\/isual Communication

/Visuell Kommunikation

Graphic Design/arafisk Design
Suthipa Kamyam

TH46(0) 72041 42 12

E Authipakamyam@gmail.com
W /http:/suthipakamyam.com

Website Design/webbdesign
Tommy Eije Gustafsson

T#46(0) 7338621 14

E /info@tommygustavsson.se
W/http:/vww.tommygustavsson.se

Organizer Organisator
Nianyi Peng

T #46 (0) 760 68 78 24
E /angel20th@gmail.com

Photography /fotografi
Christian Stromaquist

T /46 (0) 702 3889 68

E /info@cstromquist.se

W /http:./vww.cstromquist.se

Translator Qversattare

Elsa Wikander

TA46 (0) 70990 16 37

E /info@elsawikander.com

W /http:/ivww.elsawikander.com

Karl-Johan Ekeroth

Writer/Skribent
Jay Roop
Suthipa Kamyam

Proof Reader Korrekturldsare
Jessica Glanzelius
Jay Roop

PR and Sponsors

/PR och Sponsring

Sara Stiber

TH46 (0) 706 41 34 31

E Busstibsa@student.gu.se
W /http:/stiber.se

Lina Lagstrom

TA46(0) 707 78 36 03
E/lina@linalagstromdesign.se

W /http:/iwww.linalagstromdesign.se

Pontus Eriksson

TA#46(0) 704 941987

£ guserikpo@student.gu.se
W/http:/iwvww.design-graphics.se

Jenny Palmborg

TH46(0) 705150511
E/lennypalmborg@hotmail.com
W /http:/jennypalmborg.com



VAKab Netauktion

E-huset, Frihamnen, 417 07 Goteborg
TA46(0)31 1717 03, +46 (0) 708 39 99 00
FA46(0)31171701

Print and Podium Sponsor

/Sponsor Tryck och podium
EMKO

TH46(0)313 52 21 00
W /http/ivww.emso.se

Paper Sponsor

/Sponsor Papper

Arctic Paper

W /http:/iwww.arcticpaper.com

Amber Graphic 150g
Amber Graphic 300g

Transportation Sponsor

/Sponsor Transport
Bult & Fastteknik AB

T /46 (0) 303 2067 00

SPONSOrs
/Sponsorer








